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MAGNUS 
COLLECTION
Designer.
Mario Ruiz

Magnus réinterprète un archétype classique 
aux accoudoirs larges. Le design mise sur 
l’allègement de certaines parties, comme 
le coussin unique du dossier ou le profil 
de l’accoudoir et met en exergue une 
géométrie subtile qui annonce la modernité 
de la pièce.

La colección Magnus reinterpreta un 
arquetipo clásico de brazos gruesos. 
El diseño se ha centrado en aligerar algunas 
partes, como el cojín único del asiento 
o el perfil del brazo, valiéndose de una 
geometría sutil que hace inequívoca la 
modernidad de la pieza.

The Magnus collection 
reinterprets a classic archetype 
with thick arms. Its design is 
focused on alleviating certain 
parts such as the single seat 
cushion, or the profile of the 
arm, using subtle geometry 
that unequivocally expresses 
the contemporary nature of the 
item.
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TECHNICAL SPECIFICATIONS.

INNER CONSTRUCTION. CONSTRUCTION INTERIEURE. CONSTRUCCIÓN INTERIOR.

Back in polyester fiber and feather. Dossier réalisé avec fibre de polyester et 
plumes. Respaldo en fibra de poliéster y pluma.

Seat cushion in polyester fiber, feather and polyurethane foam. Coussin de 
l’assise réalisé avec fibre de polyester, plumes et mousse de polyuréthane. 
Cojín de asiento en fibra de poliéster, pluma y espuma de poliuretano.

Wooden frame with elastic webbing suspension. Châssis en bois avec 
suspension de sangles élastiques. Bastidor de madera con suspensión de 
cinchas elásticas.

Solid oak or metal base. Pieds de chêne massif o métalliques. Patas de roble 
macizo o metálicas.
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FABRIC COVER VERSION. VERSION JUPE. VERSIÓN FALDÓN.

FEATURES. TRAITS. CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS.

Completely removable upholstery. Not available in 
leather. 

Wooden frame covered with foam and fibre. 
Suspension consisting of elasticated webbing in 
different tensions. 

Seat cushion made with polyurethane foam inserts, 
padded with fibre and washed, sterilised down. 
Back cushions stuffed with polyester fibre and 
washed, sterilised down. 

Metal bases coated with polyester powder paint 
and a manganese topcoat with LDPE stops or solid 
oak bases in different finishes.

Tapisserie entièrement déhoussable. Non-disponible 
en cuir. 

Châssis en bois recouvert de mousse et fibre. Sus-
pension au moyen de sangles élastiques entrelacées 
de différentes tensions. 

Coussin de l’assise garnis de mousse polyuréthane, 
matelassé avec de la fibre et des plumes lavées et 
stérilisées. Coussins du dossier garnis de fibre de 
polyester et plumes lavées et stérilisées. 

Bases métalliques en peinture polyester en poudre 
finition manganèse avec butées en PEBD ou bases 
en chêne massif avec différentes finitions.

Tapicería totalmente desenfundable. No disponible 
en piel.

Bastidor de madera recubierto de espuma y fibra. 
Suspensión mediante cinchas elásticas entrelaza-
das de diferentes tensiones. 

Cojín de asiento realizado con inserto de espuma 
de poliuretano, acolchado con fibra y pluma lavada 
y esterilizada. Cojines de respaldo rellenos de fibra 
de poliéster y pluma lavada y esterilizada. 

Bases metálicas en pintura poliéster en polvo aca-
bado manganeso con topes de LDPE o bases en 
roble macizo en diferentes acabados.
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FINISHES.

METAL PARTS. ÉLÉMENTS MÉTALLIQUES. PARTES METÁLICAS.

WOOD FINISH. FINITION POUR LE BOIS. ACABADO DE LA MADERA.

Manganese metal. 
Métal manganèse. 
Metal manganeso.

Grey oak.
Chêne gris.
Roble gris.

Black oak. 
Chêne noire. 
Roble negro.

Natural oak.
Chêne naturel.
Roble natural.
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TAPESTRIES.

SUGGESTED TAPESTRIES. TAPISSERIES SUGGÉRÉS. TAPICERÍAS SUGERIDAS.

DURY  
Grupo. Groupe. Grupo. 1

15 Colors. Couleurs. Colores.

GOTHENBURG  
Grupo. Groupe. Grupo. 4

15 Colors. Couleurs. Colores.

CORFÚ  
Grupo. Groupe. Grupo. 3

8 Colors. Couleurs. Colores.

SONNET  
Grupo. Groupe. Grupo.  1

13 Colors. Couleurs. Colores.

MUSA  
Grupo. Groupe. Grupo. 3

10 Colors. Couleurs. Colores.

LOPI  
Grupo. Groupe. Grupo. 4

15 Colors. Couleurs. Colores.

MINUETTO - COLLECTION 2020
Grupo. Groupe. Grupo. 4

6 Colors. Couleurs. Colores.

RICO - COLLECTION 2020
Grupo. Groupe. Grupo. 4

5 Colors. Couleurs. Colores.

CREPE´ - COLLECTION 2020
Grupo. Groupe. Grupo. 4

2 Colors. Couleurs. Colores.

DANA  
Grupo. Groupe. Grupo. 2

15 Colors. Couleurs. Colores.

ARCO  
Grupo. Groupe. Grupo. 5

15 Colors. Couleurs. Colores.

OPERA  
Grupo. Groupe. Grupo. 5

15 Colors. Couleurs. Colores.
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SOFAS. CANAPÉS. SOFÁS.

DIMENSIONS.
FABRIC COVER VERSION. VERSION JUPE. VERSIÓN FALDÓN.

SOFAS WITH 1 ARM. CANAPÉS AVEC 1 ACCOUDOIR. SOFÁS CON 1 BRAZO.

CORNERS. ANGLES. RINCONES.

CHAISE LONGUE.

197  77.56” 212  83.46” 232  91.34”

11  4.33”
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62 24.41”
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151  59.45” 186  73.23” 201  79.13” 225  88.58” 98 38.58”
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DER. DER. DER. DER.

98  38.58”

IZQ. DER.
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IZQ. DER.

132  51.97”

161  63.39”100  39.37”
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OTTOMANS. POUFS.

DIMENSIONS.
FABRIC COVER VERSION. VERSION JUPE. VERSIÓN FALDÓN.

137  53.94” 137  53.94” 137  53.94”98 38.58” 98 38.58”66  26.00”

15
 5

.9
1”

36
  1

4.
17

”



Datasheet. 
Fiche technique. 

Ficha técnica.
Updated 07.2020

DESIGNER.

Le design clair et quotidien. C’est l’argument 
qui guide l’oeuvre du designer Mario Ruiz 
(Alicante, 1965), fondateur d’un parcours 
cosmopolite semé dans la vocation de réaliser 
des designs qui dureront dans le temps. 
Chacun de ses projets, qui couvre la concep-
tion de meubles, l’éclairage, la technologie et 
la direction artistique, c’est qui se voit : des 
objets qui invitent à être utilisés à partir de leu-
rs formes régulières et imaginables. Il y a eu 
un travail intense de résolution de l’identité de 
chaque utilisation et une attention particulière
portée aux détails. Parmi les 45 récompen-
ses qu’il a reçues figurent le National Design 
Award 2016, le meilleur de Neocon, Metropo-
lis et Wallpaper Magazine.

El diseño claro y cotidiano. Este es el 
argumento que guía el trabajo del diseñador 
Mario Ruiz (Alicante,1965), constructor de 
una trayectoria cosmopolita sembrada con la 
vocación de conseguir diseños que perduren 
en el tiempo. Cada uno de sus proyectos, 
que abarcan el diseño de mobiliario, 
iluminación, tecnología y la dirección de 
arte es lo que se ve: objetos que invitan 
a ser utilizados desde sus formas limpias 
y comprensibles. En ellos hay un trabajo 
intenso de resolver la identidad de cada 
uso y una cuidadosa atención por el detalle. 
Entre los más de 45 premios que ha recibido 
figuran el Premio Nacional de Diseño 2016, 
Best of Neocon, Metropolis y Wallpaper 
Magazine.

Design that is pristine and 
prosaic. This motif runs through 
the work of Spanish designer 
Mario Ruiz (Alicante, 1965), who 
has built a cosmopolitan career 
rooted in the vocation to create 
timeless designs. 
Every one of his projects, which
comprise furniture, lighting and
technology design and art 
direction, is exactly as it seems: 
objects whose clean, soft, 
coherent lines are an invitation 
for use. Intense work has gone 
into expressing their purpose 
and careful attention intotheir 
details. Among the over 45
awards he has garnered, the 
Spanish National Design Prize, 
Best of Neocon, Metropolis and 
Wallpaper Magazine awards 
stand out.


